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II. 

Hol Wrtént a lopás? 

Ez a kérdés zsebtolvajlásoknál s árulopásoknál (vonat
ról. kocsikrólj fontos. 

A lopás helyének megállapitása kétségkívül közelebb 
vezethet a, tettesek nyomához. 

Ha tehát valakit útközben: vasuton, hajón vagy járás
kelés közben megloptak, kérdezzük ki apróra, hol- erre 
járt. Nem volt-e tolongásban, nem tünt-e fel neki utólag 
ekkor vagy akkor olyasvalami, a mi gyanus. 

A. a vonaton egyszerre észreveszi, hogy ellopták órájat 
és lánczát. Kiderül, hogy X. állomáson szallt fel nagy 
tolongás közepette. 

- Igazán boszankodtam, - mondja - valósággal 
beékeltek. Különösen tolakodott egy szalmakalapos fiatal
ember, mál'-már felszállottam a kocsiban, mikor az előt
tem lévő egyszerre csak visszafOl'dult azzal, hogy rossz 
kocsiban jár. Szinte elestem, úgy tolt ez a kettő egy
szerre előre is, hátra is. 

A mi szemünk ilyenkor már látja, hogy ekkor' tör
tént a lopás, s a tolakodók voltak a tolvajok. Ha más 
el'edmény nincs is, de megkaptuk legalább a tolvajok 
valamelyes személyleirását - s ez is valami. 

H a szállitás közben loptak el árukat, úgy állapitsuk 
meg, hol látták azokat utoljára s mikor vették észre 
először a hiányukat, ebből már következtetbető, hogy 
a közbeneső vonalon hollophatták el azokat. 
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melyekkel at volt kötve a láda s konstatálta. bogy a 
drót egy helyen el van vágva s azután megint össze
csavarva. Ha a feladóhelyen követték volna el a lopást, 
ugy bizonyára a láda becsomagolása előtt követték 
volna el. A drót, ott, a hol át volt vágva, rozsdás volt. 
Ebből az következett, hogy azt nem most _ tesjlem 
fel a megérkezéskor - vágták át, hanem mar jóval 
előbb. Tehát; utközbeo. történt a lopás. 

Egy másik alkalommal egy aranynyal telt zacskót 
egyik vasuti vonalon megfosztottak a tartalmától és 
homokkal töltötték meg. A vonat mintegy húsz állomást 
érintett. Hogy a lopás elkövetésének helyét megálla
pithassa, a rendőrség egy geologushoz fordult. Ez mind 
a húsz állomásról hozatott homokot, azt összehason
litotta a zacskó ban talált homokkal s végül határozot
tan megjelölte azt az állomást, a hol a lopás történt. 
Egy kis nyomozas ott a személyzet között, s a tettes 
megkerült. 

lUilwr követték el a lopást? 

Ez a kérdés különösen a házi s alkalmi tol vajlások
ná,l fontos. 

Az első kérdés, melyet a károsultboz házi s alkalmi 
tolvajlásokná,l intézünk, az legyen, hogy mikor látta 
utoljára a lopott tárgyat szokott helyén s mikor vette 
észre annak hiányát_ 

A következő példa eléggé illusztrálhat ja a mondottak 
helyességét. 

B. asszonynak ellopták a gyémánt fülbevalóját. Este 
hét órakor betette egy kis dobozba s azután rövid időre 
kiment a szobából, a melyben csak a cseléd maradt. 
Mikor visszajött, bezáxta a dobozt, a nélkül, hogy bele
nézett volna, s azt megint a szekrénybe csukta, mind
két kulcsot magahoz véve_ 

Azután elment hazulról. Masnap reggel a fülbevaló 
már nem volt a dobozban. 

Vasu'ti tolvajlásoknál sokszor a csomag nem hiányzik, 
csak tartalma van megdézsmálva. Rendszerint ilyenkor 
a hiányzó sulyt valami értéktelen holmival pótolják. 
},Ileg kell állapitani, hogyafeladóhelyen, útközben, vagy 
a megérkezési helyen loptak-e el a hianyzókat. Erre 
nézve némi útbaigazitást ad mindig a csomag állapota, 
és a súly pótlására betett anyag_ 

Francziaországból nemrégiben Budapestre küldtek 
nagy ládaban szardiniákat. A szardiniák dobozokban 
voltak. A szardiniadobozok helyett azonban a meg
rendelő dobozformára faragott fadarabokat talaIt, melyek 
ép úgy, mint a szardiniás dobozok, gyapotba voltak 
burkolva. 

A doboz zarja sértetlen volt, szintúgy a szekrény 
zárja is, a kulcsok pedig mindvégig a karoBultnál vol
tak. Igy tehát a lopást csak azon időben követhették 
el, a mikor R-né előtte való este rövid időre záratlan 
hagyva a dobozt, kiment . a szobából, s csak az ott 
maradt cseléd lophatta azt el. A cseléd be is ismerte 

. bünösségét_ 
Vajjon a feladóhelyen, útkőzben; vagy az érkezés be

Iyén követték el a lopást ? 
A rendőrség erre gondosan megvizsgálta a drótokat, 

A házi és allutimi tolvajlások többnyire mindig al
kalomszülte lopások. Ha tehat tisztában lettünk az 
iránt, bogy a lopás mely időben történt, csak azt kelJ 
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kutatuunk, hOfJY ez idó'n I,elül melyik volt a legalkal
masabb pillanat a lopásra. Ebben aztán iinként adódik 
a felelet arra is, hogy ki lehetett, ki volt a tettes. 

Kinek volt módjában az alkalmat felhasználni? 
Ha többen vannak, csak tovább kell füznünk vizsgá

lódásainkat s okvetlen odaérünk a valódi tetteshez. 
A fö, bogy határozott, söt biztos nyomokat kaphatunk 
a házi s alkalmi tolva,jlások nemeinél már a lopás idő
pon/jának megállapitásával is. 

De lényeges a lopás elkövetése idejének megállapitása 
a másfajta lopásoknál : zsebtolvajlásoknál, betöréseknél 
stb. is. 

Az időmegállapitás ezeknél is néha igen értékes kö
vetkeztetésekre ad anyago t, melyekből a nyomozás si
kere is kialakulhat. 

A föváros közelében például a mult évben bAtörtek 
egy nyaralóba. A dolog nyáron történt. A nyaralótulaj
donos a családjával külföldi fürdőbe ment s egy hó
napra megszakitotta az itteni nyaralás át.. A ház magára 
maradt. Mikor a fürdőzők visszajöttek, meglepetve 
konstatálták, hogy a nyaraló valósággal ki van fosztva, 
drága szőnyegek, ruhák, s egy egész csomó ezüst eltünt. 

Betörtek. A helyszinen járt csendőr mindenekelőtt 
azt igyekezett megállapitani, hogy mikor történt ez a 
betöI·és. Történhetett ez a hó elején, de lehetett még 
egészen friss is. A csendőrnek szerencséje volt. A hely
szinen a Friss Ujság egyeltépett lapját találta, mely 
kétségkivül a tolvajtól származhatott. Megnézte a lap 
dátumát. A betörés közvetlen a nyaralótulajdonos elnta
zása után történ t. 

És igy megkerült a tettes. A csen d őrnek , a ki a szom
széd községek összes l'Ovott multu embereit jól ismerte, 
úgy rémlett, mintha Ba/og Ádám máskülönben CSIÍJl/pás 
Tóni, a hirhedt betörő, hét évi fegJ' házbüntetés után 
most szabadult volna. 

Nyomban a faluba ment sbekopogtatott CSlÍmpás 
Tóniék házába. Csakngyan ott is találta. 

- Mikor szabadult maga? - kérdezte. 
- Talán nyolcz napja lesz. 
A csendőr megnézte a szabadulólevelet. 
Csakugyan úgy is volt. A Csámpás 'róni tehát nem 

lehetett a ludas. 
- Hazajött az Ács Jani is - mesélte közben a biró, 

a ki szintén a csendőrhöz csatlakozott. 
-- Ki az? 
- Nem tetszik ismerni? Az a legnagyobb gazembe-

rünk. A Xóni is annak az iskolájába járt. Most is 
öt évig ült. Sok bün nyomja a vállát. 

- Mikor szabadult? 
- Hát van annak másfél hónapja. 
- Gyerünk egyenesen oda! -- volt a csendőr véle-

ménye. 

Ács Jani nem volt odahaza. De annál ijedtebb arczot 
vágott a felesége. 

- Kutassák át a házat, nálunk nincs semmi! _ 
kiabált - a Jani becsületes ember most. 

Igaza volt. A házban nem volt semmi, de a disznó
ólból előkerült egynéhányezüstkanál meg gyertyatartó, 
a. min Jani még nem adott túl. 

Hogyan követtél, e l a lopást '! 

A lopás elkövetésének módja megmagyarázza nekünk, 
hogyatolvajéletnek minő szakmunkásaival állunk 
szemközt. SzokáROS bíínö.sök,·ől, szokásos b/i'l,cselek
mé'lly?>őt van-e, lehet-e szó? 

Sokszor betörésnek jelzett b űncselekmény t jeleznek 
nekünk, s a lopás módjának vizsgálása a mellett dönt, 
hogy házilopás forog fenn. Természetesen ez lényegesen 
másfelé irányit ja a nyomozást. 

Soha ne mulaszsznk el annak a megállapitását, hogy 
miként történt a lopás. A lopás módja akkor, mikor 
hivatásos tolvajok jönnek gyanuba - akárbányszor 
egyenesen a tettes ekre enged következtetni. 

A tolvajnak is ép úgy meg van a maga egyénisége, 
ő is ép úgy megszokott rendszer szerint dolgozik, mint 
mindenki más. A szokás rabja. egyszóval a bűnös is. 

Nekem legalább még élénken emlékezetemben van 
egy betörés, a melynél élénk bámulattal adóztam a 
mellém kiküldött detektiv nagyszerü szimat j ának. 
A dohány-utczából kasszafurast jeleztek. A fúrás ugyan 
nem sikerült, de az iróasztal fiókjából a tolvaj mégis 
elvitt mintegy 150 koronát. Fiata.l tisztviselő voltam 
akkor. A detektivvel mindenekelőtt a helyszínre vonul
tam ki. A lopás egy üzlet irodahelyiségében történt. 
A tettes az udvar felöl álkulcscsal hatolt be. A kassza 
alaposan meg volt furva, de a vasalkotmány mégis 
sikeresen ellenállott a kisérletnek. A kassza körűl egy 
csomó félig elszitt hölgyczigaretta feküdt . 

- Gyakorlott kézre mutat minden - volt a detektiv 
véleménye - de szörnyen idegesen csinálta a dolgot. 
Ideges, kapkodó munka ez a fUi·ás ... nini, mennyi 
czigaretta ... hopp, megvan - a Turák Tóni volt. 
Szenvedélyes dohányzó s rém ideges ember, 8 az a saját
sága, hogy bármi jól is kezd a munkához, mindent csak 
félig végez. Amolyan félember, fé lbetörő. Idegességében 
nem tud semmit sem végigcsinálni . 

Ugy is volt. Ttt?"~k Tóni még az éjjel előkerplt egy 
kávéházi lebujbóL Ö volt a kasszafuró. 

Minden tolvajnak igy megvan a maga különös 
dolgozási modora, néha különlegesaégei, sőt flll'csa
ságai. 

Volt a fővárosban egy lakásfosztogatóbanda, mely 
minden egyes alkalommal teleronditotta azt a lakást, 
melyet látogatásával megtisztelt. Babonából - mert ez 
mentesit az elfogás ellen. A babona azonban nem vált 
be, mert mégis elcsipték őket. A detektLveknek azután 
csak elő kellett venni az így teleronditott lakások jegy
zékét s meg 'volt a banda bűnlajstroma is. 

A zsebtol:ajok is más-más rendszer szerint dolgoz
nak. Az egyik csak tolongásban «rajzol», a másik pedig 
hol ezzel, hol azzal a furfanggal vonja el az áldozat 
figyeimét s ugy lop. 



1907. junius 9. CSENDŐRSÉGI LAPOK 
::...=--==--===::..::.::...--=-- -=-- :;::=-~- . 267 

A gy~korlott nyomozó igy már sokat, néba mindent 
a lopás elkövetésének módjából tud meg, természetesen 
előfeltétele ennek, bogy a különböző tolvajmesterségeket 
rendszerükben s furfangjaiban is teljesen ismerje, s a 
bűnös világ diszbimpellél'ei között - legalább a helyi eket 
illetőleg - is tájékozódása legyen. 
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hivatását átérző ta.nitó fo~adja növendékét. Ne csak 
a szabályzatban körülirt előljárót lássa az érkezett, de 
győzzük meg őt arról is , hogy az Ő sorsát, jövőjét és 
érdekeit szem előtt tartó atyai barátot talál bennünk 
Itinek tamlcsait követve jövőj e elé bizton tekinthet. ' 

De ne csak szavakkal tegyük ezt! AJárendelteinkkel 
szembeni fellépésünk, tetteink és cselekedeteink kell 
hogy mngokon viseljék a jóakarat bélyegét, csak i~ 
leszünk képesek őket szófogadó, hálás alárendeltekké 
nevelni, mig a tettekben nem, hanem csak szavakban 
megnyilatkozott jóakarat csak az ellenkezőt fogja ered
ményezni. 

A csendőrlegénység nevelése. 
Irts: Boros Kálmán ez. őrsvezető. 

Az első pillanat szülte behatás rendszerint veres fonál. 
ként bUJIódik keresztül az egész életen, e pillanatok
ban szerzett benyomás lesz irányitója későbbi cseleke
deteinknek. E behatások kedvet, erőt és akaratot ad
batna.], valamely szép és nemes czél kíküzdésére. de e 
pillanatok a.Jkalmasok ana is, hogy örökre lelohasszák 
a tettre vlÍgyó ember akaraterejét, letörjék ambitióját, 
elvegyék munkakedvét, megszüntessék egy hivatás iránt 
érzett hajlamait, s éppen ezért arra kell törekednünk. 
hogyatanosztályból kikerüli; próbacsendörnek az örsön 
szerzett első impressziói olyanok legyenek, melyek ké. 
pessé teszik őt arra, bogy általuk jeles multu és biz
tató jövőjü testületünk egy derék, a közjó érdekében 
munkálkodásra kész tagot nyeljen. 

Az örsön töltött első nap egy mamdandó emlék. Ez 
órák szülte érzelmek feledhetetlenek. 

Fél ve és remélve tekint e perczek elé a tanosztály 
lakója; várja és mégis rettegi , hiszen tudja. hogya 
4-6 bavi elméleti kiképzés csak égy alap. melynek 
okszerü érvényesitése által teszi magát érdemessé elő l 
járói azon bizalmára, hogy őt e testület tagjává avatt!ik, 
s e hónapok alatt szerzett tudása, álláskötelmeinek 
pontos teljesitése által fogja visszafizetni az !\llamnak, 
a neveltetése érdekében bozott nem csekély áldozatot. 

Ekkor apróbacsendőr mult jára visszatekint. Mi volt 
és mivé vállott e rövid pár hó alatt! Örömmel konsta
tatja, hogy a csendőrségi nevelés csodát tett; ő a nép 
egyszerü gyermeke em ber'i'é lett. Az eredmény szivét 
öl'ömmel tölti el, öntudat dagaszt ja keblét, érzi, hogy 
ő tettekre hivatott, erőt, cselekvés iránti akaratot érez 
magában. 

Ne rontsuk el érzelmeit, hagyjuk meg ártatlan örö
mét. Durva kezekkel ne nyuljunk érzelem világá ua, ne 
szállitsuk le őt a rideg valóra, vá ljuk be, mig észre
vétlen igazolódik be előtte, hogy tudása még csak gyönge 
ceira, me ly életre csak akkor kelhet, ha törhetetlen 
akarattal, fél'fias elhatározással a tanosztú'lyban meg' 
jelölt uton halad tova. Ily módon a báb lepkévé fog 
átalakulni, önmaga jut majd azon meggyőződésre, hogy 
még távol van a czéltól és nagy utat 'kell még meg
tennie mig eléri a bivatás követelte tudás hatMát. 

Ne feledjük soha, bogy a durván szétoszlatott illu· 
zió kedvetlenséget szül, a minek nyomában csüggedés 
fakad. 

Fogadjuk a körünkbe érkezett próiJacsendőrt miként 

A próbacsendőr érkezése előtt bassunk oda, hogy baj
társai, az örsbeli csendőrök úgy fogadj ák mint jó baj
társat, mint barátot, Jú a közel jövőben örömeik és 
bajaik osztályosa lesz. Különösen pedig arra töreked
jünk. hogy úgy It jóra, mint rosszra fogékony ifju lel
két a lülépni készülő , vagy pályájával elégedetlen csendőr 
meg ne mételyezze, bivatása iránti kedvét el ne rontsa. 

Ily egyének álta.1 okozott rombolás az erkölosöket 
ássa alá. s e pusztit.ts nyoma csak nehezen tüntethető 
el; épen ezért kell, hogy oda bassunk, hogy az ifjabbak 
hivatás iránti kedvét a lebetőségig fokozzuk, mert csak 
igy ieszünk képesek ellensulyozni az imént körvonalo
zott rombolást. 

A bivatás iránti szeretet bősies önfeláldozásra, el
szántságra és nemes ügybuzgalomra ösztönöz, ennek 
bil·tokában nom érezzük az állás kötelemmel járó fárad
ságot, az időjárás okozta szenvedéseke!; miden köte. 
lesség végrehaj táBa s a legfárasztóbb szolgá.Jat is ki
tüntetés számba megy. De ennek hiányában kötelesség
teljesítésre csak a biintetéstől ,aló félelem kerget. 

Ember hiba nélkül nincsen, ezt tudva, méltán felte
bető, hogy az ujonnan érkező is, az emberi gyarlóságok 
valamelyikében leledzik. Bár jó akarattal, de erős el· 
Bzántsággal gyomlálju k It jellem dudváit. 

Megkezdi az ifj u csendőr csendőri hivatását, s ha az 
örsön rendet, örsparancsnokában bár szigoru de jóindu
latu előljtí.rót, bajtárssiban törekvő, ígaz bajtársakat 
talált, - ezen behatások alól felszabadulni nem tud, s 
önmaga is arra fog törekedni, hogy az érdemes egész. 
nek méltó kiegészítő része legyen. 

Ekkor veszi kezcletét, a tulajdonl,épeni lle~elés, mely
nek feltétlenül oda kell irányulni, hogya tnnítvlÍny a 
lehetőségig önúllóvá fejlődjék Miután pedig az önálló
ság megkövetel egy bizonyos foku műveltséget, ne legyen 
a csendőr nevelése kizárólag katonai, de ne is szorit
kozzék az utasitások és szabályok kizárólagos tanul
mányozására. 

Hosszabb szolgálatunk alatt szerzett tál'sadalmi mü, 
veltségünknsk tegyük alárendelteinket részesei I'é. A mi 
szép, jó és nemes, az könnyen szerez biveket, csak a 
bóditás módját kell megtalálni. A fiatal csendőr köny· 
nyen irányitható médium, s ha az oktató bizollYos 
rendszerességgel és kellő lelkesültséggel telj esiti nevelői 
hivatását, csakhamar jutalmát fogja lelni abban, bogy 
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osendőrei érzeJemvil ága.t és lelkületét a helyes mederbe 

terelte. d It . 1 
Feltétlen törekedjünl, arra is, hogy alál~en.e em , 

ereszM át azt, hogy ök II törvény végrehajto kozege~.; 
s legyenek büszkék arra" hogy nemes irányzatu testu
letünk tagjai lehetne],; nemkülönben :1assunk .oda, ho~y 
hivatn..snkat ügyszeretetböl emberbez es katonahoz mel
wn töltsék be. 

Az 0lvR80tt.ság képezi a műveltség alapj át, mi ért is 
ne csak magunk olvassunk, de szerettessük meg alá
rend elteinkkel is fl könyveket. Az örskönyvtár, a szak
lap és hirlap és jobb irók müvei ne csak ~z unalo.m 
elüzésére szolgáljanak, de képezzék mmdnyaJunk nel· 
külözbetetlen életszüks égletét. 

Ha mi magunk a társadalom és az illem követelte 
szokásokkal tisztában vagyunk és azokat betart juk, le
betetlen . hogy csendőreink is ne törekedjenek maguk 
is arra, bogy mindezeket elsajátitsak. 

Az oktatást az előadás szabatossága füszerezi és teszi 
élvezetessé, ellenkező esetben száraz és unalmas. Egy 
monoton hangon tartott e lőa cl asn ak na,gy értéke nem 
lebet, miért is magyarázatainkat öntsük valasztékosabb 
szavakba és előad ási modorba, ne basználjuk folyton a 
§ ismert, megszokott és soka k által meg is unt szavait, 
mert csakis egy oly fejtegetés képes a figyelmet lebi
lincselni , mely a ballgató e l őtt még uj és ismeretlen. 

A feladott leczke szószerinti betanulása gépies munka, 
alkalmas _az idegek eltompitására; s jóllebet ezt maga. 
sabb el őlj áróink nem követelik, maga a szolgálati hatá
rozványok pedig kifejezetten eltiltják, több örsparancs
nok büszke arra, hogy csendőrei a feladott §. okat 
hibátlanul ledarálják. 

A mennyiben a csendőr a leczkét önbuzgalmából szó
szerint megtanulja, ez méltánylandó ugyan, de ha ezt 
nem teszi, őt ezért felelősségre vonni nem szabad Ilikkor, 
ba a csendőr értelmisége oda fejlődölt, bogy önmaga 
is megérti a törvény szakaszait, s ezt azzal igazolj a, 
hogy habár más szavakkal, de biztos felfogással és meg
értbetően elmondja, mit a nyomtatott szöveg tartalmaz. 
Nem képzelhető kinosabb valami mint egy csendőr, ki 
gépiesen elbadarta a követelt dolgot s utólag kiderül, 
bogy abból mit sem ért. 

Maga a szolgálat az, melynek teljesitése közben 
alkalom nyílik az elméleti tudomány értekesitésére és 
a gyakorlat elsajátitására. Itt elvül tekintsük, bogy ön
magunk vagy legmegbizhatóbb csendőreink által ismer
tessük meg a próbacsendőrrel a szolgálatot. 

Ugyancsak a 8z01gálatteljesités közben van mód arra, 
hogy jelesen a szolgálati utasitás IL rész 27. stb. 
§§-ainak intentiója szemléltetőleg és gyakorlatilag bemu
tatható legyen. Törekedj.ünk arra is, hogy a boI a szolgálat 
érdeke az ellenkezőt nem követeli, mint pl. éjjeli por
tyázás, lesállás, megfigyelés stb. l ehetőleg beszélgessünk. 
A társaIgás vonatkozbat a szolgálatra, vonatkozhat 
egyébre is, de alkalmas legyen arra, bogya csendőr 
szellemi látkörét tágitsa. 

Ösmertem csendőrök et , kik 20-25 !Írás őrjáratot le 
portyáztak a nélkül, hogy egymás8a~ 10. szót ~áltottak 
volna, pedig ezt, mint önönmlliguk lS b~lsmertek, csak 
a megszokás teszi. Mig egyfelő l a lehajtott fővel való 
szótalan bandukolás folytán értéktelen gondolatQkba 
elmélyedve figyelmüket elker[Uik a körülöttük történő 

dolgok és esetleges pótlást, intézkedést váró hiányok, 
másfelől a szolgálat is unalmassá válik, de elveszett az 
alkalom, hogy egymással nézetet cserélve, hasznos dol
gokat megvitassanak. 

A szótlanság a legalkalmasabb a kedélyelzárására, s 
idézőj e az életunalomnak. 

Ösztönözzük csendőreinket az emberismeret elsajáti
tására is. Tanulj anak meg olvasni az arczból, a sze
mekből, lássanak be lelkébe annak; kivel érintkeznek, 
ki vel társalogn ak. Ezt nem csak a szolgálat, de az ön
érdek is feltétlen megköveteli . 

Miután testületünk tagjainak nősülése feltételekaez 
kötött, tagadhatatlan, bogy a csendőr a polgári társa
dalomban alig szerepelbet. Leányos házakboz nem jár
hat, oly egyének társaságát, kik alatta állanak fel nem 
keresheti, s ez sokakban lelohasztja a hivatá, iránti 
szeretetet, miért is tÖl'ekedjünk alTa, hogy alárendel
teink megszeressék ottbonukat - a laktanyát. Külön
ben is a csendőri rendfokozat csak átmenet, s már a 
fent idézett okokból is kell, hogy testületünk tagjai előtt 
az altiszti r endfokozat elnyerése vágyaik netovábbját 
képezze. F ejlesszük tehat a becsvágyat is. 

Osendőri hivatásunk egyik sarkalatos alapfeltétele II 

bűncselekmények meggátlása, másik az elkövetett ban
cselekmények kideritése. 

A jól, körültekintéssel teljesitett mege1i:í2iő sz@lgálat 
sok bűncselekménynek veszi elejét, s gyakran megllika
dályozza a bünözőket kárhozatos tetteik elkővetésében, 
azonban sajnos a gonoszte,tteket teljesen megszüntetni 
nem lehet s ekkor előtérbe lép a csendőr mint nyomozó 
közeg. Mig amott l endfentartó, itt már detektiv 8z01-
gálat teljesitését követeli tőle bivatása. 

Nem születtünk ugyan Scberlok Holmesoknak, minden 
ki jó nyomozó nem lebet, de kiben hivatása iránt 8Ze
retet van, kutatni fog és nem nyugszik, mig az elkö
vetett bün setétségére fényt nem derit. 

Itt általánQs szabály fel nem állitható, s mindenki 
az önmaga által felállitott, e~sajátitott vagy jón8lk val
lott módot követi, de azért nem vélem czélszerütlennek 
kiemelni a következőket: a nyomozás eredménye első 
sorban a nyomozó közeg fegyelmezettségétöl függ. Ne
hogy azonban félreértés történjen, ez alkalommal nem 
a katonai fegyelmet értem. 

Legyen a cs-endőr erős, tudjon uralkodni önmaga 8 

főleg él'Zelmei felett és a látszatot ne vegye készpénz 
gyanánt, hisz ez gyakran csal. 

Igyekezzünk alárendelteinket, de első sorban önön
magunkat ily módon nevelni . Itt van a legnagyobb 
szükség a hideg körültekintésre, az aprólékosságig ki
terjedő részletezésre. Itt veszi a csendőr hasznát ember-
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ismrrűtt\uel" itt adjll legszebb bizonyitékát a osendőr i eltavozltsU, utá,n az erdől'e ment és ott a többi munka· 
szolaál.ltrn "Aló hivatotts,lgtíUflk. sokkal ~gyütL dolgozott, enn ek végez~ével ~edi g ugya,n-

H: u)'ugodt körültekintéssel mét'legeli az eseményt, azon munki1sokkal a közeli korcsmaba tertek be, hol 
II cselekmény elköveteséuek indoka i t, a lell,i mob vu- együtt palinkaztak, majd pedig 8ste k~lencz órakor 
U1oknt,. fnrndbat.atlnnul keresi fl sz,íJaJmt, összegezi a valamennyien, kissé itt~s állapot ban, az lstálóba nyu
tapa ztaltakat, aligha fog az eredmény c1 ma,rarlni . Ily gal omra tértek es másnap reggelig alu cl~ak: ' . 
irtluybau fejlesszük tehát önmo,gunk,. t s 8 tél'8n szer- Mataicska ezen előadasát összes munkastars~l ~B meg-
zett tapfl sztaJatlunko.t közölve aJfLrendelteinkkel, ha be- erősitetté Jr. .., ,,, 
léjük ambitiót, bivati1snk ü'anti lelkesültséget öntünk, Ez volt a ~oss~abb lde.lg tarto nyom?zas, oss~e8 
megfeleltünk ama varakozásnak, melyet tőlünk állás - . eredménye és ambar MataICska a vlzBg~loblro lDt~z
kötelmeink megkövetelnek. kedésére vizsgalati fogságban ta~tatott, val,oszIDu~~k lat· 

~RDEKESNYOMOZÁSOK 

EgJ mérgezési eset kider itése. 

Közli: On t l Keh'oly őrmester. 

hlataicska Károly vöröskői lakos 1902. deczember 
27 -én délután két órakor, miután nejével és négy éves 
fiacskájaval megebédeltek, azzal tavozott hazulról, bogy 
fi községtől nyolcz kilométernyi tavolsagra fekvő ura
dalmi erdőbe fát vágni megy. Mataicska eltavozása után 
neje este hat óra tájban, a gyermekkel együ tt a szom
szédos tonóba ment. Távozásakor a lakást bezárta és a 
kulcsot zsebébe ·tette . Éjjel 11 óra taj ban tért vissza a 
lakásra es a fiut, miutan az már nagyon álmos volt, 
azonnal lefektette. Ennek megtörtén tével az asszony 
tüzet rakott es annál az ebédről maradt burgonyát fel · 
melegitve, azt elfogyasztotta es szintén nyugalomra tért. 

Másnap reggel hlataicska Jánosnét haldokolva talal
,ták meg a szomszédok ágyaban és az asszony mérge
zési tünetek között csakbamar meg is halt. 

A megejtett orvosi bon czolás kétségtelenül megálla· 
pitotta, bogy az asszony arzenikummal lett megmér
gezve. A fenforgó körülményekből pedig az is kétség
telen volt, hogy a, méreg az asszony által lefekvése 
előtt elfogyasztott burgonyába volt keverve. 

Az általános hiedelem az volt, bogy az asszonyt sajat 
férj e mérgezte meg, a mennyiben köztudomás szerint 
a hazastarsak a legrosszabb viszonyban éltek. Ezt az 
áltaJanosan elterj edt gyanut megerősite tte azon körűl
mény is, bogy akadt egy tanu, a ki allitotta, hogy 
Mataicska őt még előző évben felbérelni akarta feleségé 
nek meggyilkolására és ezért neki száz korona juta,lmat 
igért. 

Ezzel szemben azonban Mataicska, azzal védekezett, 
hogy a mérgezést előidéző burgonyából ő és gyermeke 
ia evett és nekik semmi bajuk sem történt. Másrészt 
az asszony távozasa el őtt az ajtót bezárta és a kulcsot 
magával vitte; igy tebát távolléte alatt sem férbe
tett senki az ételhez. Azt i~ bangoztatta, bogy a 
mennyi ben ő keverte volna a merget az ételbe, kis 
fia életét is veszélyeztette volna; pedig köztudomasu, 
hogy gyermekét rajongásig szereti. V égi\! ' pedig alibijé
nek igazolására egész sereg tanu ra hivatkozott. Erre 
vonatkozólag ugyanis előadta, bogy hazulról történt 

szott, hogy elégtelen blzonyItekok folytan a fűtargya

láson felmen tik. 
De a fe lmentés annál is inkább bizonyosnak látszott, 

mert Mataicska ügyes védekezésével a gyanut oda 
terelte, h ogy felesége tulajdonképen öngyilkosságot 
követett el. Ezt a gyanujat nemcsak a felsorolt kör iil
ményekkel, de azzal is megerősitette, hogy a vizsgáló· 
biró figyeImét rairányitotta azon körülményre, hogy 
anyósának bir tokábliJD nagyobb mennyiségü arzenikum 
van, melybez neje könnyen hozzi1férbetett ; a mi az 
idevonatkozólag megejtett nyomozás folyamán va.lónak 
is bizonyult. 

Azonban az ambicziózus örsparancsnok, ki szintén 
meg volt győződve Mataicska bünösségéről , a körülmé
nyek ilyen alakulásával sebogysem tudott megbarátkozni, 
banem a nyomozást tovább is ernyedetlen kitartással 
folytatva, elhatározta, hogy addig nem nyugszik, mig 
Maiaicska ellen uj abb döntő bizonyitékok birtokába 
nem jut. 

Ezek után két irányban kutatott. Először, hogy Mana
icska mily módon is kitől szerezbette a mérget ; másod
szor, hogy nem volt-e Mataicskának külön kulcsa 
a lakashoz, melybe munkásti1rsainak elalvása után 
észrevétlenül visszatérve, a m .. gmaradt ételbe a mérget 
belekeverhette. Ha ugyanis Mataicska volt a tettes, ez 
utób bi feltevést nem lebetett kizami ; mert az étel 
délben nem volt megmérgezve és utólag a méreg csakis 
ilyen módon juthatott az ételmaradékba. 

Hosszu, fárasztó munkára vállalkozott ezzel a derék 
örsparancsnok és ámbar kutatásai majdnem két havi 
idej ét vették igénybe, de türeImét nem vesztve, kitartó 
buzgalmának végre is a teljes siker volt méltó jutalma.. 

Az örsparancsnok MataÍcska különböző összeköttetései 
után puhatol va, többek között megtudta, hogy Ma,taics
ká.nak a puchii j arásban is van egy kovácsmester volt 
katona pajtasa, kit gyakran fel szokott keresni. Ennek 
alapj á.n felkereste az ill ető kovácsmestert és tudakozód
ván tőle, hogy Mataicska mikor és milyen ügyben 
kereste fel az utóbbi időben. A kovács többek között 
elbeszélte, bogy Mataicska többek között egy alkalommal 
lakásan ak kulcsat is elhozva magaval, felkérte, bogy 
készitsenek neki ugyanilyen kulcsot, a mennyiben ő is 
meg neje is másfelé járnak munkába és hogy ne kell , 
jen ily esetben egyiknek a masikra várakozni, mind
egyiknek külön kulcsra van szüksége. 
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, fontos körülményre nézve Mo.to,icsl<O. kiMrdeztetvén, 
ol öbb hR,ttirozottnll tagadta, hogy neki o. lakáshoz külön 
kulcsfL volnfL, vagy hogy ilyet a kovácscsal csináltatott 
volll.t; osal, midőn a kovács szemébe is elmondta, hogy 
igenis készittetett vele egy második kulcsot o. lakáshoz, 
jött zavaJ·ba és látva, hogy kelepczébe került, némi 
himezés- bámozás utáJl beismerte, hogy tényleg készit
tetett ilyen kulcsot és o. kérdésss estén, midőn munkás
társaival pih enőre tár t és o. többiek elaludtak, ő az 
is!álóbUJl levő lovak egyikére kapott és laklísába helo
pözva, a mál· előbb megszerzett mérget belekevsrte az 
ételmaradékba, tudva azt, hogy neje hazatél·ésekor, 
szokása szel·int, azt el fogja fogyasztani. 

A biróság hlata icskát el is itélte 15 évi fegyház ra. 
De hogy Matjcska nem menekült ép bőrrel , csakis a 

derék örsparancsnok rendkivüli ügyhuzgalmának és 
fáradhatatlan kitartásának köszönhető . 

Ebből pedig minden csendőr azt a tanulságot von
hatja le, hogy nem elég a tettest látszólagos gyanuokok 
alapján letartóztatni és a biróságnak átadni, hanem a 
valóban ambicziózus nyomozónak az esettel még azután 
is foglalkozni és minden tőle telhetőt el kell követni, 
hogy ujabb bizonyitékokat szerezve, lehetetlenné tegye 
a bünösnek az igazságszolgáltatás sujtó karj a alól való 
könnyü kisiklá-sát. 

RÉPEINRHEZ. 

A fej éregyh ázai á sa t á sok és Ál'pá d sirja. 

Ki rályunk megkoronázásának nagyvenedik évfordu
lÓJa alkalmából emlékművel fogj a megjelölni a nemzet 
a~ egyk.ori Fej éregyháza helyén a hODltlapító Árpád vezér 
slrbelyet, melyet Havas Sándor kutatásai nyomán most 
We~erle László ny; tanfelügy~l? a bizonyítékok megle
het-osen elfogadhato csoportosltásával 6 ·Buda külső ré
szére, a bécsi út mentén fekvő "Viktoria-téglagyárn 
környékére helyez. 

ArPád sirjának kutatását régi feladatuknak ismerték 
a ~agyar .régészek és t.örténelembuvárok, s e kutatások 
az otvenes evekbe nyulnak vissza. Legutóbb 1880·bo,n fog
la,lkoztak vele .behatóan.' de ekkor a szentendrei út környé
ken, a mal cSlllaghegYI telep tájékán kutattak - bizo
nyitó erővel ható eredmény nélkül 

Egyik kép?nkben a Fejéregyháza templomnak a 
n~olczvanas evekben eszközölt ásatá,sok a,lkalmával fel -
8ZlDre kerii.lt romjaAt,. másik képünkben pedig annak a 
mel.eg forrasnak a rajzát mutatjuk he, mely e vidéknek 
egyl~ legszebb természeti tüneménye. Vize langyos me
leg es sohasem fagy be. Terebélyes fákkal van kör
n~ez,ve, melr~ gyönyörü~n tükröződnek vissza a tó 
sZlDe~en. Meltan nevezik Arpád·forrásnak. 

HIREK. 
Ell~nszegülés_ Boga GJula szatmárnémetii örsbeli 

csendőr maJus 27· én szolgálattelj esités közben. Varga 
Bert~l~n és Czakó Károly szatmárnémetii lakos ellen
szegulokkel szemben kard· és lőfegyvert használt minek 
követke~tébe~ Va~ga, Bertalan Bulyos, Czakó 'KároI 
pedig konnyu testI serülást szenvedtek. y 

Megtámadott jár lír , Rimakokova gömörmegyei köz
ségben május 215-án éjjel II óra,kor Gytwák .JÓzsef 
czimzetes örsvezetö es Volek Sándor csendőrből állott 
j árőrt ismere tlen egyének megtámadták_ A j árőr táma
dóival szemben eredménytelenüllőfegyvert h&sznált, 
mire a támadók megfutamodtak_ Nyomozásuk folyamo,t
ban van. 

Támadások. püspök/.aelr6nyban juniuB 2·án cMlelőtt 
tiz' órakol· a piacztéren Frank Laj os gazdatisztet a 
mutikabér leszállitása miatt a munkáSOK megtámadták 
és súlyosan megsebesitették. A títmadókat a csendőrség 
letartóztatta. - Ugyancsak Piispökladányban junius 
hó 2-án délután 1;'.7 órakor Lugosi Jeremlás püspök
ladányi lakos a község utczáján Juhász István örs
vez etőt szolgálat közben megtámadta s kétszer egymás
után megragadta, mire Kutszegi József csendőr, mint 
j árőrtárs , nevezett ellen kénytelen volt szuronyát hasz
nálni . A támadó sérülése életveszélyes. 

Egy apa rémtette. Váczon junius l-én ifj. Zsigei 
Ignácz jómódu kalaposmester a hivatalnok fiát egy szó
váltás hevében agyonlőtte s midőn ezért a várOSI rend
őrség el a,karta fogni, e lőlük elzárkózott s ráj1!lk forgó 
pisztolyból lövöldözött, miközben MctUwvics Ferencz 
rendőrbi ztost is súlyosan megsebesitette. A rendőr
főkapitány intézkedése folytán Marschall Frigyes járás
őrmester, Bereczki és Cc!tanzaro csendől'ökből állott 
járől· lépett közbe és ismételten felszólitotta az előlük 
is lakásába elzárkózott Zsigeit, hogy magát adja meg, 
de ez a felhivás teljesitése helyett most már a csendőr 
járőrre is lövöldözött. A csendőr j árőr erre néhány 
lövést tett, mire Zsigei támadásával felhagyott. Zsigeit 
a csendőrség elfogta és a váczi rendőrfőkapitányságnak 
átadta. 

Szoczialisták garázdál.kodása. Golusin Száva és n5 
társa melenczei lakos szoczialisták május 29-én reggel 
5 órakor, kisebb csoportokra oszolva, a község kijá,ratát 
eláll ották és a mezei munkára igyekvő munkásokat -
mert azok a kukoricza kapálásá,t JI. és nem 'l. ~észért 
vállalták - feltartóztatták és munkájukban megakadá
lyozták. A csendőrség a támadókat szét oszlatta és az 
illetékes hatóságoak feljelentette. 

PÁLYÁZATI FELE'IVÁs. 
A közbiztonság fenntartásának egyik feltétele lévén 

a csendőrségnek a polgári hatóságokkal való sikeres 
együttm?ködlÍse, kivántatik egy dolgozat, mely tárgyalja, 
hogy ml módon lehet ct községi előljárri.ságokkal IlZ örs
rl;ek (ö.rs?eli leg6l!ységn~k)jrí egyetértését meghonositani, 
apolm, es ezen JO egye/ertest a szolgálat i(ljvdJra sikeresen 
6rték~siteni?, f1:1ibl!lJ'l. leU olvát az, hogy szrirványosan bán', 
de ne~Ct, mégtS a csen~őrség (örs) rés2iéről is ezen .ió 
egye~er~es megzc!vartattk? os bán'melyik részről eredő 
st!rlodas,?knak mtként lehet elejét venni a nél:kül, hogy 
ct csendorok telr.mtélyén, ·5 a községi előljárróságtól vakí 
für;getlen voltán csorba eshetne? 

.A ,kérdés ~ szolgálati és szolgálaton kivüli (társadal
Dll) ermtkezesek figyelembe vételével fejtendő meg. 

A dolgozat terj edelme ugyan nem korlátoztatik de 
kivánatos, hogy túlhosszu, terjengős ne legyen. ' 

Csakis járrásőrrmesterek és jáj'ásőrmesterjelöltek pá
lyázhatnak. 

A fé~h~sábosan a papir egyik oldalára irt pályaművek 
1907. eVl szeptem?er hó 1-re a pályázó nevét, rend
fokozatát és allomashelyét tartalmazó jeligés zárt bori-
t~~~~n:őkll~~~ndőrségi Lapok» szerkesztősége czimére 
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A pályaművek bizottság által biráltatnak meg, s a 
legjobbnak talált pályamü , - ha irodalmi sziu vonalon 
áll és közlésre érdemes, - az értéke szerinti szokásos 
dijazáson felül még a Virág László In. kir. csendőr 
százados úr által kitüzött 50 kor. jutalomban részesül. 

A fi gyelembe nem vehető dolgozatok a pályázat 
e~'edm ényén~k közlése után egy bónapig megőri ztetuek, 
klvánatra vlsszaadatnak, egyébként megsemmisittetnek. 

A dijnyertes pályamű a pályázó neve alatt közöl tetik , 
8 a lap tulajdonába megy át, m ásutt csak e lap enge-
délyével közölh ető. JI .~zel·kf.,ztőség . 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Elsülyedt tavak és folyók. Az ausztráliai földrajzi 

társaságban Thomson 1. P. előadást tartott, hogy 
Queenslandban több artézi kút furása alk almával óriás i 
terjedelmű vizeket találtak a föld alatt. Igy Euckla vidé· 
kén 9-10 méter mélységben valóságos elsülyedt ta
vak vannak, melyek rendkívül bőséges vizet adnak. Ezek 
a vizek krétaformácziók rétegein gyiHnek össze. Azonban 
nagy mesztartalmuk miatt az ivásra nem alkalmasak. 
Sőt miként Sir Hugb Nelson yjzsgaJataiból kitünik, rét
öntözésre S6 használbatók fel, miután a mész méllett 
felesleges sót tartalmailuak, a mi a növényzetre bosz
Bzabb ideig káros. Gregory A. C. szintén elemezte az 
illető vldék vizeit és nébol allralmasDnk talalta ivásra. 
A miből azt következteti, bogy a föld alatti tavaknlik 
némely belyütt lefolyásai vannak, valóságos folyók alak
jaban, a melyek bomokrétegeken átszürődve, megtisz
tulnak. Ez okból bizottságo t biztak meg, amely fmások 
által megállapítja az alkalmas belyeket, a boI élvezhető 
vizet leh et nyerni mind a telepesek, mind az állatok 
reszére. 

Rendkivül gyors munka. Róma sem egy nap alatt 
épült, mondj a a példasz6, de azért elég gyorsan épü.~t. 
Mostanában már sokkal gyorsabban dolgoznak. Ezelott 
néhány hónappal Cbicagó környékén egy munkát vé
geztek, m ely Rómát ámulatba ejtet~e volna, sőt b.iz
tosra vesszük, bogy azt még olvaSÓInk I S meg fogják 
csodálni. 

Ugyanis egy pénteki nap reg~elén Chicag6ban egy 
sz erződés lőn aláírva, mely szermt a vállalkozók arra 
kötelezik magukat, hogya St.-Pacras templomot a j övő 
vasárnapig úgy fölépítik, bogy azt felavatnI leheqsen 
Igy teb át a 8000 embernek szánt templom építésére egy 
egész napi idő jutott. . ' 

A munkát szombaton reggel kezdtek meg. H et óra
ko r este a munkások az ablakokat, ajtókat elbelyezték, 
s a villamos világítást rendezték be, mi .a szerződésben 
különösen ki volt kötve. A padló lerakasára valammt 
a faforgacsok eltakaritására ~ár. nem jutott id ő, de 
ejfélkor a munka telj esen elkeszuit, úgy, hogy másnap 
a felavató isteni szolgItlatot a templomban meg lebetett 
tartani. 

Szerkesztő i üzenetek. 
N évt e len levelekre, 1;ováb?á a szolgáhlt~l k a p csola

t<lS k érfl éselcre a szerkesztőség n e m válaszo l. 

L. L . csendőr. Csak .. tényleges katonai ~"~lgl\lat les7. be-
sr.ámitva, m ég pedig it megszakitot t 8zolgálnh ld" lS. 

Bácsk a i öreg cseo(lőr. Egy doboz gyufa. 
'I'. J ... . n y u g. örEvezetö. Budapest, VIlI. Nap-u. 13 ... 
B. J . özsvezető. Ti7.enkét évi szolgálatának befeJez~sével 

igénye van az i~&zolvá.Dyra, m elynek alapján a postánál ulese· 

désben levő wegfel elő aU ásokra pályazhatik. Kinevezése esetén 
eddigi szolgálati ideje be leoz számitva. Más kerülethez való át
helyezését szolg:ílati uton kérheti. 

Ö r s Csököly . A téve.en beküldött összeg visszaküldése iránt 
intézkedtünk. 

A. V. :.lfö ldi csenll ö .. és B , J. esendő .. ez. ürs veze t ö. 
Kérdéseikkel fordulj.nak előljáró parancsnokságaikhoz. 

K . S. csendőr. Minden jól minősített csen dőr megkapja öt 
évi szolgálat nilm a cz. öIsvezetői rendfokozatot, a ki nél ez be 
nem következik) ott a nnak mind enesetre meg van 11~ oka, a. 
nüt az illető m nga ismer a legjobban. 

D . J. Ha a nő keresetet iudi t és a bir óoág a t artási díjat 
l.Uegítéli, akkor fizetnie is kell. 

J. öl·svezető. Az ily szolgálati kérdésekbell - különösen, 
mint ebben az esetben , a mikor arról van szó, hogy ÖD a pa
rancsoksága dőntésével . illetve rendelkezéséyel nem ért egyet -
elv.böl Dew nílaszolnllk. H a az ii gy elintézésével nincs megeM
ged\>e, kérheti esetleg a. ker üle ti p ar ancsnokság döntését; ez az 
egyenes út. 

FEJTÖR Órr. 
Képtalány. 

Ve rs taláoy. 

y ·vel erősségű! jelent 
J-vel al'. te~zi, ki pihent! 
Ny-nyel nem lehet ez télen 
l{-val hnszuomra niucs nékem t 

SZú'lI l l'ej t \'éuy_ 

Adva. va.n kéL azám, melyeknek össr.ego két akkora mint a 
külömhsége és szorzata hlÍromszor nagyollb mint ös!;zege! Me

lyil, az a két sz"ru? 
Megfejttlsi határidő: LVlI7 junills 20. 

Mind a három talány t megfejtők között egy darab 8r7.sébet· 
királyné sanatoriruni sorsjegy lesz kisorsoh'a. 

-j< 

Lapnnk 20. szá m á b a n k özö lt fe,itilr iik h elyes 
m egfej té~e : 

B etii rcilvény: IIfJenf"lltes ... - SZlÍlnnjll'elly: "A (éri 
50. 111~i,' 85 hip.", - Szó/aMit!): "C"'II(/ll?'·». 

H elyesen Illegfejtett~k: Ani~ Jú.~os járás~rm~ter, es n~j~ 1?e~l~ 
reczen, NémetIl Mih{dy csendőr ors\"., La.lta.nJfa~\l , ber~ el o~s, 
Krecza Llisr.li') jörmester, !{recza Lászlóné, Asztlll.n MaTlska U~,· 
böj";)' 'r6th Mihály öT~wezetö, Farko.:.; Sándor csemidr, ~aDl:-; 
nlé~ ~sendör, KílkAván Andriú.n pr, csendőr, Balogh VIlmos, 
örsve1.ető, Berve. 

AkisOTSOlt E l'zsébet·k:il·á/ynt! Sa/l((lot'iwn-sorsjeg!lel 

(I. ben 'ei öT.~llek elküldöttük. 
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HIVATALOS RÉSZ. 
Büntetőjogi diintvéllyek. 

V"Uásbál>orit{,s ,·étsége. Helyiség fogalma e vétségnéL 

A Btk. 191. §·ához. A halottasház udvara, hol a szer
tartás a beszenteIéssel végbe megy, helyiségnek tekin
tendő. A Btk.-nek nem müszaki kifejezései közönséges 
értelmükben veendők, a közönséges beszédben pedig a 
«helyiség" kilejezés nemcsak fedett, hanem nyilt terü
letről is használtatik, ha az bizonyos czélra elhatárolva 
van. 

(Ou ri a 1907 április 17. 3774/906. sz. a. L Bt.) 

Jogos védelem és batárlúuak tlllbúgása. 

A Btk. 79. §. 3. bekezdéséhez. Jogos védelmet látott 
fenforogni a kü. Ouria, mikor vádlottak sértetten, kinek 
viselkedéséből nyilvánvaló volt, hogy támadó szándéka 
van és II ki zsebéből pisztolyát akarta elővenni, tesli 
sértést ejtettek. A jogos védelem tulhágását látta abban, 
hogy ketten álltak sértettel szemben, kit a nélkül is 
könnyen lefegyverezhetlek volna, hogy rajta sulyos testi 
sértéseket ejtenek. Mégis felmentette vádlottakat, mert 
azok a jogos védelem batárait veszélyes helyzetük tuda
tában megzavarodásból hágták át. 

(Ouria '907 április 4. 3303 907. sz. a. IV. Bt.l 

A gondatlanságból ellrö\'etett suJyos testi sértés 
"étségének tényállaclélrához. 

Vádlott gondatlanságát megállapi~ia az a tette, hogy 
veteményes kertjében kárt szenvedve abból aczélból, 
hogy akár okozóját kitudja és reá ijes8zen, éjjel forgó
pisztolyáva.l lesbe állt, és mikor a veteményes kertje 
mellett egy alakot mozogni látott, azon hitben, hogy 
valami állat jár arra. forgópisztolyát a mozgó alakra 
sütötte, minek következtében ezt a mozgó alakot - ki 
sértett volt - sulyosan megsértette. 

(Ouria 1907 márczius 19. 2743/907. sz. a. L Bt.) 

M'unka.bér felemelése végett alkalmazott erőszak. 

A Btk. 177. §·a fogalmát megállapítja vádlottnak az 
fL tette, hogy munkatársaikat a végböl, hogy a munka
bér fe~emelése végett rendezett czipész munk:is sztrájk 
eredmenyes legyen, a más mesterektől elvállalt munká
nak abbanhagyására erőszakkal kényszeritették azzal ' 
hogy tiltakozásuk daczára a munkaanyagot tőlük erő: 
szakkal elvitték 

(OUI'ia 1907 május 7. 4520/907. sz. a. II. Bt.) 

A cselekmény végbezvitelétől ,'aló önkéntes eláUás 
fogalmáJloz. 

A Btk. 67. §-ának l. pontja szerint nem büntettetik 
a kisérlet, ha a tettes a megkezdett büntett va.gy vétség 

véghezvitelétől önként elállott. Az elállás csak akkor 
önkéntes, ha annak alapja tisztán s kizárólag magából 
a tettesből ki indult lélektani mozz8natban, a megbánás
ban nyilvánul. Nem önkéntes az elállás, ha egy külső 
véletlen s tőlük nem függő ok késztette vádlottakat 
elállni a szándékolt lopástól. 

(Ouria 1907 márczius 20. 2745. sz. a. I. Bt.) 

SZEMÉLYI ÜGYEK. 

Nyugállományba. helyeztettek: 

1907. junius hó l-ével: 

Bordás Lázár VII. számu csendőrkerületbeli járás
őrmester a megejtett felülvizsgálat alapján, mint "rok
kant, népfelkelési szolgálatra fegyver nélkül alkalmas,). 
Választott lakhelye: Rézdi-Mártonfalva. 

Papp I{ároly, IV. sz. csendőrkerületbeli járásőrmes

ter, a megejtett felülvizsgálat alapján, mint "rokkant, 
népfelkelési szolgálatra is alkalmatlan». Választott lak
heJye: Szinyérváralja. 

Elóléptettek: 

az öt évi tényleges szolgálat befejezése után: 
Hel<mrwn .János, Ó"líj'i Lajos és Schadek MáI· ton, 

III. számu, Heresz/esi József, Mátyá., Albert, Gcnnan 
Márton, Kardos Mihály, Ke/emm János, Kiss András, 
Nrirtoll Sándor és Szilligyi Lajos, VIII. számu csend
őrkerületb eli csendőrök, . csendőr czimzeles örSl'ezetó'l,ké. 

Járórvezetői jelvénynyel elláttattak: 

Csajbak .Tános, Púsz/OJ' .Tózsef, Bologh György, Papp 
János, Lakatos Sámuel, Szopkrí András, IlL számu, 
Csisztu Mihály és BaloUI! Ferencz, VIllo számu osend. 
őrkerületbeli csendőrök. 

Lovaglási jutalomdij. 

Viola Márton kecskeméti számybeli lovas-járásór
mester a 24/513 számu legénységi szolgálati lónak 1899. 
évi január hó l-étől, megszakitás nélküli lovaglásáért, 
a nyolczadik évre illetékes egy darab 10 koronás, 

Var.qa János szolnoki szárnybeli lovas ez. őrmester 
a 42/747 számu legénységi szolgálati lónak 1901. évi 
április hó lii-ától megszakitás nélküli lovaglásáért, a 
hatodik évre illetékes egy 10 koronás, 

Lajlo.~ Vendel szolnoki szárnybeli lovascsendőr ez. 
őrsvezető, a 12/546 számu legénységi szolgálati lónak 
1903. évi november hó 15-től megszakitás nélküli lovag
lásáért az első három év után illetékes három darab 
10 koronás, végül 

[{omáromi Miklós szolnoki szárny beli lovascsendőr 
cz. őrsvezető a 22/850 számu legénységi szolgálati lónak 
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1 \)02. évi április bó l S·tól megszakitás nélküli lovag
lásáert az ötödik évre illetékes egy darab 10 koronás 
aranyból álló jutalomdijban részesittetett. 

Névváltoztatás. 

A m. kir. belügyminiszter úrnak, 1907. evi április hó 
lO·én kelt 326l!9/VI. számu engedélye alapj án, Varjtt 
Dezső, VIII. számu csendőrkerüle tbeli csendőr vezeték
nevét "Vdmdi»·ra változtatta. 

Házasságra léptek : , 
Ehrl?1a//rl Mátyás II. számu csendőrkerületbeli járás-

őrmester Kroto/'szky Matilddal. 1907. május 1Q·én, 
Fehértemplomban ; 

Kiefer PéteJ' II. számu csendőrkerületbelijárásőrmes
ter DörJl er Zsófiával, 1907. május hó ll-én Zomborban ; 

Brttclmer Gyula II. számu csendőrkerületbeli őrmestel' 
l'ágnel' Teréziával, 1907. május 12· én Herkulesfürdön; 

Szabó Sándor III. számu csendől'kerületbeli cz. őr

mester K(í.~a Erzsébettel, 1907. május hó 5-én rremes
váron ; 

Holálca rrivadar IV. számu csendőrkerületbeli ez. őr

m ester özvegy Palahun'ics Györgyné, született [{islik 
Annával, 1907. május 5·én Nagybercznán; 

Papp János VIII. számu csendőrkerületbeli cz. őr

mester Mold i'ay Gizellával, 1907. május 7-én Matol
{lson és 

Szalma Gerendi György VIII. számu csendőrkerület
beli cz. örsvezető Gromucz Máriával, 1907. április hó 
7-én Nagybányán. 

PÁLYÁZATOK. 
Egy szolgai állás a budapesti tudományegyetemen. 

Fizetés pótlékkal 700 korona. Ruhailletmény 1?0 .k~rona. 
Természetbeni lakás. Magyar nyelv szóban es u·asban. 
Számolás. Icleíglenes alkalmazás. A véglegesités az al~ 
kalmasságtól tétetik föggővé. Kérvények a budapesti 
tudományegyetem Rektor Magnificusához 1907. évi 
julius hó 4-ig. 

Egy hivatalszolgai állás a beregszászi pénz~gyigaz
gatóságnál. Fizetés pótlékkal 600 korona. Lakpenz, 180 
korona. Ruhailletmény 60 korona. Magyar nyelv szoban 
és írásban. Kérvények a beregszászi pénzügyigazgató
sághoz 1907. évi junius hó 26-ig. 

Egy irnoki á llás a halmii járásbiróságnál. Fizetés 
ótlékkal 1400 korona. Lakpénz 300 ~oron~ Magyar 

~yelv szóban és irásb~n .. N égy középlsk~l~1 o~.zt~~y~ 
Telekkönyvi vizsga. Kervenyek a szatmárnemetu tor 
vényszék elnökéhez 1907. évi junius hó ~l1-lg 

Egy fogházőrmesteri állás a sátoraljaujhelyi, ügyész· 
ségné!. Fizetés pótlékkal 1000 korona.. La~penz pó~
lékkal 180 korona, esetleg tel'meszetbem Jakas. Terme
szetbeni ruházat. Magyar nyelv szóban es Irásb~n:. Le,he
tőleg tót nyelv. Kérvények a. sátol'aIJ~uJhelYI ugyesz
séghez 1907. évi junius hó 22-lg. 

Egy irnoki állás fi szinérváraljai )arásblroságnaL 
Fizetés pótlékkal 1400 korona. Lakpénz 300 korona. 
Magyar nyel v szó ban és irásban. Négy középiskolai 
osztály. 'l'elekkönyv vizsga. Kérvények a szatmárnémetii 
törvényszék elnökéhez 1907. évi junius hó 21-ig. 

Egy fogházfelügyelői állás a kolozsvári ügyészségnél. 
Fizetés pótlékkal 1400 korona. Természetbeni lakáe. Ma
gyar nyelv szóban és irásban. Négy középiskolai osztály. 
Kérvények a kolozsvári ügyészséghez 1907. évi junius 
hó 24·ig. ' 

Egy bivatalszolgai állás a tokaji járáshiróságnál. 
Fizetés pótlék kal 600 korona. Lakpénz pótlékkal 180 
kor., esetleg természetbeni lakás. rrermészetbeni ruházlLt. 
Magyar nyely szóban és írásban. Kérvények a sátoralj a
ujhelyi törvényszék elnökéhez 1907. évi' julius hó 5-ig. 

Hat iskolaszolgai állás az orsz. zene!.kadémiánáL 
Törvényszerü fizetés és lakpénz. Magyar nyelv szóban 
és irásban. Színházi Jlszletek, ruhatár, hangszer-keze
lésben, könyvtári szolgálatban való jártasság, hangjegy
ismeret előnyt nyujt. Személyes jelentkezés. A vallás 
és közoktatási ministerhez czimzet kérvények az orsz. 
zeneakadémia igazgatósághoz 1907. éVL junius hó 25-ig. 

Egy hivatalszolgai állás a nagybalmágyi járásbiró
ságnáL Fizetés pótlékkal (;00 korona. Lakpénz 180 kor. 
Rubailletmény 100 korona. Magyar nyelv Szóban és 
irásban. Német és román nyelv. Kérvények az arltdi 
törvényszék elnökéhez 1907. évi julius hó 5-ig. 

Egy főfegyőri állás a, soproni fegyintézetnél. Fizetés 
1000 korona. Természetbeni lakás, esetleg törvényszerü 
lakpénz. Természetbeni ruházat. Mellékilletmény. Ma
gyar nyelv szóban és irásban. Számolás. Az igazságügy
ministerhez czimzett kérvények a soproni fegyintézet 
igazgatóságához 1907. évi junius hó lS·ig. 

Egy utmesteri á llás Sopron vármegyénéL Fizetés 
1200 korona. Lakpénz 200 korona. Utiátalány. Magyar 
nyelv szóban és irásban. Ideiglenes alkalmazás. Kérvé
nyek Sopron vármegye alispánjáhoJol 1907. évi junius 
hó 30· ig. 

Egy bivatalszolgai állás a kőhalmi esetleg más 
járásban. Fizetés 600 korona. Lakpénz 160 korona. 
Ruhailletmény 80 korona. Magyar nyelv szóban és irás
ban. Kérvények Nagyküküllő vármegye alispánjához 
1907. évi junius hó 24-ig. 

Á m. kir. honvédelmi minizteriumnál megeIÜserlett 
és évi 800 (nyolozszáz) korona fizetéssel. évi 100 (egy
száz) korona személyi pótlékkal, évi 240 (kettőszáz
negyven) korona lakpénzzel, évi 60 (hatvan) korona 
lakpénzpótlékkal és évi 100 (egyszáz) korona ruhaIllet· 
ménnyel javadalmazott egy kőnyomdászsegédi állásra 
pályázat hirdettetik. 

Pályázótól megkivántatik : a magyar honosság, a ma
gyar nyelv ismerete szóban és. irásban, ép, . ~rőteljes 
testalkat, 8 a kőnyomdász teendőkben való Ja~tasBág. 

Az 1873. évi IL törvényczikk értelmében polgári alkal
mazásra jogositó igazolványnyal ellátott altisztek elsőbb-
ségi igénynyel birnak. .. , . 

A sajátkezüleg irott pályázati kervenyek a m. klr. 
honvédelmi miniszterium elnöki osztályánál bezárólag 
1907. évi junius hó 20-ig. 

Á szamosvölgyi vasut részvénytársaságnál .320 
korona fizetéssel javadalmazott 

egy pályaöri állás. 
TerlDészetbeni egyenruházat. 
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Feltételek: Magyar nyelv szóban és irásban. Egy havi 
próbaszolgálat. Yasuti őri vizsga; továbbá 

egy pályafelvigyáz6 gyakornoki és 
négy állomásfelvigyáz6 gyakornoki állás. 
A végleges kinevezés elnyeréséig a pályafelvigyázó 

gyakornoki állás 2 kor. 4·0 fillér, az állomásfelvigyázó 
gyakornoki állás pedig 2 korona napibérrel van java· 
dalmazva. . 

Feltételek: Magyar nyelv szóban és irásban. Négy 
középiskolai vagy ezzel egyenértékü iskolai végzettség. 
Hat havi próbaszolgálat. Ezeken kivül: 

pályafelvigyázó vizsga (csak műszaki csapatoknál ki· 
képzett altisztek pályázhatnak, illetőleg távirdai, for· 
galmi és kereskedelmi vizsga. 

Kérvények a Szamosvölgyi vasut igazgatóságáboz (Dés) 
1907. évi iunius hó 20· ig. 

Egy irnoki állás a gödöllői járásbiróságnál. Fizetés 
1400 korona. Törvényszel"ű lakpénz. Magyar nyelv szó
ban és írásban. Négy középiskolai osztály. Telekkönyvi 
vizsga. Kérvények a pestvidéki törvényszék elnökéhez 
J 907. évi junius hó 15·ig. 

Egy hivatalszolgai állás a győri pénzügyigazgató. 
ságnál. Fizetés pótlékkal 600 korona. Lltkpénz pótlék. 
kal 200 korona. Ruhailletrnény 60 k.?~ona. M.ag~ar nyelv 
szóban és irás ban. Kérvények agyon pénzugYlgazgató_ 
sághoz 1907. évi junius hó 15·ig. 

Ee;y irodatiszti állás . a. sepsiszentgyörgyi pénzü\D" 
igazgatóságnál. Fizetés potlekkal. 1400 .ko~ona. Lakpen~ 
360 korona. Magyar nyelv szoban es Irásban. Négy 
középiskolai osztály. Kérvénye.k. a . sepsIszentgyörgyi 
pénzügyigazgatósághoz 1907. éVl .1unms hó 30·lg. 

Egy alispáni tiszti huszári ,állás Zólyom vármegyó
nél. FIzetés 600 korona. Lakpenz 200 korona. Termé
szetbeni ruházat. Magyar nyelv szóban és irásban. Rér· 
vények Zólyom vármegye alispánjához 1907. évi.i uniu!> 
bó 20-ig. 

Egy hivatalszolgai állás Jász-Nagykun·Szolnok 
vármegyp.nél. Fizetés 600 korona. Lakpénz 200 korona. 
Ruhailletmény. Magyar ' nyelv szóban és irásban. Kér
vények J ász·Nagykun·Szolnok vármegye alispánjáho~ 
1907. évi junius hó 20· ig. 

A magyar királyi államvasutak nyári menetrendje. 




